
SCENE 46 · NUMBER 7 A1
Un colloquio nella 
capitale
Anna calls: an interview in the capital on Monday at ten, in the new language. 
Your trial here ends on 30 June, and Tommaso has already made a list of 
reasons for you to stay. You book a train and a hotel room for Sunday night. 
Single room, one night, breakfast included?

186 Words   ·   5 Exercises   ·   Duration: 15 min.

Staying Italian
Read & listen online

LEARNING GOAL

I can talk about my plans and book a room on the phone.

Anna = ■     Lena (Lukas) = ○     Matteo = ▲     Chiara = ●

■ Ciao! La tua cartolina è ancora sul mio frigo. Il gatto e il 

bocchino. Ah!

○ Ciao, Anna! Sì, è una storia vera.
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■ Senti. La mia azienda ha bisogno di un ingegnere. E devi 

lavorare in italiano.

○ In italiano? Parlo solo un po’.

■ Parli meglio di quanto pensi. Il colloquio è lunedì, alle dieci.

○ Lunedì? Ma io lavoro qui! Il mio periodo di prova finisce solo il 

trenta giugno.

■ Perfetto! Vieni a vedere. È solo un colloquio.

○ Va bene. Vengo.

■ Benissimo! Se vieni domenica, andiamo in un caffè insieme.

▲ Hotel Matteo, buongiorno.

○ Buongiorno. Vorrei prenotare una camera per domenica notte.

▲ Singola o doppia?

○ Singola. Per una notte.

▲ Una camera singola costa sessanta euro.

○ Con colazione?

▲ Sì, colazione dalle sette alle dieci. Il Suo cognome?

○ Becker. B, e, c, k, e, r.

▲ Grazie. Ci vediamo domenica!
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Downstairs in the café, Chiara puts a cake on the counter. On 

it, in cream: “Buona fortuna!” (“Good luck!”)

● Oh, eccoti! Questo è per te.

○ "Buona fortuna"? Ma io non ho detto niente a nessuno!

● Il colloquio è lunedì, alle dieci. Nella capitale.

○ Come lo sai?

She gives you a sheet of paper in Tommaso's neat handwriting: 

“Dieci motivi per restare” (“Ten reasons to stay”).

● Da Maria Rossi.

● E Tommaso ti ha lasciato questo.

○ "Uno: il caffè di Chiara. Due: il lago. Tre: io posso aiutarti a 

imparare il italiano."

Vocabulary

DOING THINGS

finire end, finish

GREETINGS AND COURTESY · COURTESY

buona fortuna good luck

LIFE AND WORK

azienda company

periodo di prova trial period
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MONEY AND SHOPPING

camera singola single room

camera doppia double room

PLACES IN TOWN

hotel hotel

capitale capital

WHAT THINGS AND PEOPLE ARE LIKE

perfetto great, perfect

EVERYDAY THINGS

cartolina postcard

DATES AND EVENTS

colloquio interview

LISTENING & UNDERSTANDING

L1) WHO SAYS IT

Read the dialogue again. Who says these words? Tick the 

right person.

1 Perfetto! Vieni a vedere. È solo un colloquio.

A Lena B Matteo

C Anna D Chiara
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2 Benissimo! Se vieni domenica, andiamo in un caffè insieme.

A Matteo B Lena

C Chiara D Anna

3 Grazie. Ci vediamo domenica!

A Matteo B Lena

C Anna D Chiara

L2) WHAT DOES IT MEAN

Tick the right English meaning.

1 In italiano? Parlo solo un po’.

A Single. For one night.

B All right. I'll come.

C In Italian? I only speak a little.

2 Singola o doppia?

A “Buona fortuna” (“Good luck”)? But I haven't told anyone 

anything!

B Single or double?

C You speak better than you think. The interview is on 

Monday, at ten.
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3 Oh, eccoti! Questo è per te.

A From Maria Rossi.

B That's perfect! Come and have a look. It's only an interview.

C Oh, there you are! This is for you.

L3) HOW DO YOU SAY IT

Tick the right Italian sentence.

1 All right. I'll come.

A "Buona fortuna"? Ma io non ho detto niente a nessuno!

B Va bene. Vengo.

C Perfetto! Vieni a vedere. È solo un colloquio.

2 Single. For one night.

A Singola. Per una notte.

B Ciao, Anna! Sì, è una storia vera.

C Grazie. Ci vediamo domenica!

3 The interview is on Monday, at ten. In the capital.

A Il colloquio è lunedì, alle dieci. Nella capitale.

B Oh, eccoti! Questo è per te.

C Buongiorno. Vorrei prenotare una camera per domenica 

notte.
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L4) PUT THE WORDS IN ORDER

Write the words in the right order on the line.

1 domenica prenotare per Vorrei camera Buongiorno.

una notte.

2 e, e, k, Becker. c, r. B,

3 lasciato ha E Tommaso questo. ti
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L5) WHAT HAPPENS FIRST

Number the lines in the order they come in the scene.

Oh, eccoti! Questo è per te.

Hotel Matteo, buongiorno.

In italiano? Parlo solo un po’.

Una camera singola costa sessanta euro.

Da Maria Rossi.
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SCENE 46 · WORDS A1
Un colloquio nella 
capitale
An interview in the capital

4 Exercises   ·   Duration: 10 min.

Staying Italian
Read & listen online

cartolina
postcard

azienda
company

colloquio
interview

periodo di 
prova

trial period

finire
end, finish

perfetto
great, perfect

hotel
hotel

camera singola
single room

camera doppia
double room

buona fortuna
good luck

capitale
capital
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Words

cartolina postcard
Ciao! La tua cartolina è ancora sul mio 
frigo. Il gatto e il bocchino. Ah!

azienda company
Senti. La mia azienda ha bisogno di un 
ingegnere. E devi lavorare in italiano.

colloquio interview
Perfetto! Vieni a vedere. È solo un colloquio.

periodo di prova trial period

finire end, finish
Lunedì? Ma io lavoro qui! Il mio periodo di 
prova finisce solo il trenta giugno.

perfetto great, perfect
Perfetto! Vieni a vedere. È solo un colloquio.

hotel hotel
Hotel Matteo, buongiorno.

camera singola single room

camera doppia double room

buona fortuna good luck

capitale capital
Il colloquio è lunedì, alle dieci. Nella 
capitale.
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VOCABULARY & COMMUNICATION

W1) WHAT DOES IT MEAN?

What does it mean?

1 colloquio

A bank

B interview

C interesting

2 periodo di prova

A except

B say

C trial period

3 camera doppia

A towel

B weekend

C double room
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4 hotel

A January

B hotel

C ill

5 capitale

A email

B capital

C from

6 camera singola

A single room

B good day / hello

C bye
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W2) COMPLETE THE CONVERSATION

Fill the gaps with the words from the box.

Ciao   azienda   In   quanto

_______________! La tua cartolina è ancora sul mio frigo. Il gatto e il 

bocchino. Ah!

Meaning: Hi! Your postcard is still on my fridge. The cat and the 

mouthpiece. Ha!

azienda   Ciao   In   quanto

_______________, Anna! Sì, è una storia vera.

Meaning: Hi, Anna! Yes, it's a true story.
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In   quanto   Ciao   azienda

Senti. La mia _______________ ha bisogno di un ingegnere. E devi 

lavorare in italiano.

Meaning: Listen. My company needs an engineer. And you'll have 

to work in Italian.

quanto   In   Ciao   azienda

_______________ italiano? Parlo solo un po’.

Meaning: In Italian? I only speak a little.

quanto   azienda   In   Ciao

Parli meglio di _______________ pensi. Il colloquio è lunedì, alle dieci.

Meaning: You speak better than you think. The interview is on 

Monday, at ten.
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W3) SOFIA, I'M GOING TO THE CAPITAL. JUST FOR ONE 
NIGHT.

Fill the speech bubbles.

Allora   singola   In   per una notte

Lena: Sofia, vado nella capitale. Solo _______________.

Sofia: _______________ hotel? E Milo?

Lena: Milo, no! È una camera _______________!

Sofia: _______________ ti serve una camera doppia!

Meaning: 1. Sofia, I'm going to the capital. Just for one night.

2. To a hotel? And Milo?

3. Milo, no! It's a single room!

4. Then you need a double!
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W4) COMPLETE THE CONVERSATION

Fill the gaps with the words from the box.

azienda   quanto   In   Ciao

_______________! La tua cartolina è ancora sul mio frigo. Il gatto e il 

bocchino. Ah!

Meaning: Hi! Your postcard is still on my fridge. The cat and the 

mouthpiece. Ha!

Ciao   azienda   In   quanto

_______________, Anna! Sì, è una storia vera.

Meaning: Hi, Anna! Yes, it's a true story.
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quanto   In   azienda   Ciao

Senti. La mia _______________ ha bisogno di un ingegnere. E devi 

lavorare in italiano.

Meaning: Listen. My company needs an engineer. And you'll have 

to work in Italian.

Ciao   In   quanto   azienda

_______________ italiano? Parlo solo un po’.

Meaning: In Italian? I only speak a little.

quanto   azienda   Ciao   In

Parli meglio di _______________ pensi. Il colloquio è lunedì, alle dieci.

Meaning: You speak better than you think. The interview is on 

Monday, at ten.
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SCENE 46 · GRAMMAR
A1

Prenotare una camera
Booking a room

6 Exercises   ·   Duration: 20 min.

Staying Italian
Read & listen online

Booking a room

To book a room, Italian often uses vorrei as a polite chunk: Vorrei 

prenotare una camera. This is very common and useful in hotels, 

cafes and shops. You do not need to analyse the grammar deeply 

yet; learn it as one polite expression.

For dates or nights, Italian often uses per: per una notte, per 

domenica notte. To say a range, use dal ... al ...: dal tre al quattro 

luglio. This means from one date to another.

For future plans, Italian very often uses the present with a time 

word: Domenica arrivo, Lunedì ho un colloquio. This is normal 

Italian and simpler than using a future tense every time.

With hotel staff, use polite Lei: Il Suo cognome? and Ci vediamo 

domenica. The learner answers simply and clearly.
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Form Example Meaning

vorrei prenotare Vorrei prenotare una 
camera.

I’d like to book a room.

per una notte Una camera singola per 
una notte.

a single room for one night

dal ... al ... Dal tre al quattro luglio. from the third to the 
fourth of July

arrivo domenica Arrivo domenica sera. I’m arriving on Sunday 
evening.

Vorrei prenotare una camera per una notte.

I'd like to book a room for one night.

La colazione è dalle sette alle dieci.

Breakfast is from seven to ten.

Arrivo domenica.

I'm arriving on Sunday.

Vorrei una camera singola dal primo al due luglio.

I'd like a single room from the first to the second of July.

Buongiorno, vorrei una camera.

Good day, I'd like a room.

Il Suo cognome? — Becker.

Your surname? — Becker.

Arrivo domani mattina.

I'm arriving tomorrow morning.

Sono arrivata (arrivato) domenica sera.

I arrived on Sunday evening.
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GRAMMAR

G1) NOTICE THE USEFUL PATTERN

Underline the form practised in this unit.

1 Vorrei prenotare una camera per una notte.

Meaning: I'd like to book a room for one night.

2 La colazione è dalle sette alle dieci.

Meaning: Breakfast is from seven to ten.

3 Arrivo domenica.

Meaning: I'm arriving on Sunday.

4 Vorrei una camera singola dal primo al due luglio.

Meaning: I'd like a single room from the first to the second of July.
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G2) CHOOSE THE FORM

Use the English meaning and the pattern in this unit.

1 Vorrei prenotare una camera ______.

A da una notte

B per una notte

C in una notte

Meaning: I'd like to book a room for one night.

2 La colazione è ______.

A alle sette alle dieci

B da sette a dieci

C dalle sette alle dieci

Meaning: Breakfast is from seven to ten.

3 Arrivo ______.

A a domenica

B domenica

C in domenica

Meaning: I'm arriving on Sunday.
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4 Vorrei una camera singola ______.

A dal primo al due luglio

B per primo al due luglio

C da primo a due luglio

Meaning: I'd like a single room from the first to the second of July.

5 Buongiorno, ______ una camera.

A voglio

B devo

C vorrei

Meaning: Good day, I'd like a room.

6 Il Suo cognome? — ______.

A Sono il Becker

B Mi chiamo Becker

C Becker

Meaning: Your surname? — Becker.
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7 ______ domani mattina.

A Andare

B Arriverò vado

C Arrivo

Meaning: I'm arriving tomorrow morning.

8 Sono arrivata ______.

A per domenica sera

B domenica sera

C da domenica sera

Meaning: I arrived on Sunday evening.

G3) COMPLETE THE MESSAGES

Fill the gaps with the words from the box.

domenica   a domenica

Arrivo _______________.

Meaning: I'm arriving on Sunday.
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dal primo al due luglio   per primo al due luglio

Vorrei una camera singola _______________.

Meaning: I'd like a single room from the first to the second of July.

vorrei   voglio

Buongiorno, _______________ una camera.

Meaning: Good day, I'd like a room.

Becker   Mi chiamo Becker

Il Suo cognome? — _______________.

Meaning: Your surname? — Becker.
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Arrivo   Andare

_______________ domani mattina.

Meaning: I'm arriving tomorrow morning.

domenica sera   per domenica sera

Sono arrivata _______________.

Meaning: I arrived on Sunday evening.

G4) BUILD A SENTENCE

Put the words in order.

1 notte. una Vorrei una prenotare per camera

Meaning: I'd like to book a room for one night.
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2 sette colazione è dalle alle dieci. La

Meaning: Breakfast is from seven to ten.

3 dal camera due al Vorrei luglio. una primo

singola

Meaning: I'd like a single room from the first to the second of July.

4 Buongiorno, camera. vorrei una

Meaning: Good day, I'd like a room.

5 Becker. Il — Suo cognome?

Meaning: Your surname? — Becker.
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6 domani mattina. Arrivo

Meaning: I'm arriving tomorrow morning.

G5) WHAT WOULD YOU SAY?

Choose the right words for the situation.

1 I'd like to book a room for one night. You say:

A Vorrei prenotare una camera per una notte.

B Vorrei prenotare una camera da una notte.

2 Breakfast is from seven to ten. You say:

A La colazione è da sette a dieci.

B La colazione è dalle sette alle dieci.

3 I'm arriving on Sunday. You say:

A Arrivo a domenica.

B Arrivo domenica.
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4 I'd like a single room from the first to the second of July. You say:

A Vorrei una camera singola dal primo al due luglio.

B Vorrei una camera singola per primo al due luglio.

G6) CONNECT MESSAGES AND MEANINGS

Match the pairs.

1 Vorrei una camera 

singola dal primo al 

due luglio.

A I'm arriving on Sunday.

2 La colazione è dalle 

sette alle dieci.

B I'm arriving tomorrow morning.

3 Buongiorno, vorrei 

una camera.

C I'd like a single room from the 

first to the second of July.

4 Vorrei prenotare 

una camera per una 

notte.

D Good day, I'd like a room.

5 Arrivo domani 

mattina.

E Your surname? — Becker.
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6 Sono arrivata 

domenica sera.

F I arrived on Sunday evening.

7 Arrivo domenica. G I'd like to book a room for one 

night.

8 Il Suo cognome? — 

Becker.

H Breakfast is from seven to ten.
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